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On drama translation from the perspective of Skopos Theory

XTA Jun-suo
(School of Language and Literature , Zhejiang University of Science and Technology , Hangzhou 310023, China)

Abstract; It has long been taken for granted that drama translation is equated to literary
translation, as a result of which “equivalence” and “faithfulness” become the sole criterion to
measure whether it is successful or not. However, a drama is different from other literary
forms, such as poetry and novels and it pays much more attention to immediacy of verbal
transmission , stage performability and communicative nature. Therefore, whether a drama
translation text is successful or not should be measured by the fulfillment of the above skopos
and adequacy of translation. With regrad to this aspect, Skopos Theory offers a favorable
theoretical perspective to study drama translation .
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511 Linda:There’s a little attachment on the end of it. I knew right away . And sure enough, on

the bottom of the water heater there’s a new little nipple on the gas pipe .
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B2 Linda: [resigned Well, you'll just have to take a rest , Willy , you can’t continue this way .

Willy : I just got back from Florida.

Linda; But you didn’t rest your mind. Your mind is overactive , and the mind is what counts , dear """ .
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Master Ma (without getting up): Erdez, you're quite an important person, aren’t you?
Erdez (looking around and spotting Ma): Oh, it’s you, Master Ma ! Pardon, sir, I never see’d you

sitting there. (Goes over to Ma, dropping one knee in the traditional gesture of obeisance) (3 3,
‘EFU 13714-16 )
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Kang Liu: I, well, I'll have to talk it over with my daughter.

Pock-Mark Liu: I'm telling you, you won't find another chance like this . If you lose it , don’t blame
me ! You'd better get a move on.

Kang Liu: Yes. I'll be back as soon as I can .(%%iﬁii&mm% )
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